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 মুয়াা মািলক
হািদস নাারঃ ৮৪৪

২০. হ (كتاب الحج)
পিরেদঃ ৪৬. হাদয়ী হাকাইয়া নওয়ার পিত

اقسي يندْيِ حالْه ف لماب الْعب

আরবী

وهو دْيِهه نَامس ف نذَا طَعانَ اك رمع نب هدَ البنَّ عا عنَاف نك عالم نع دَّثَنحو

ربكا هالو هال مبِس قَال هرشْعي

فۇقو رشْعادَ وّا قُلم دْيالْه قُولانَ يك رمع نب هدَ البنَّ عا عنَاف نك عالم نع دَّثَنحو

بِه بِعرفَةَ

وحدَّثَن عن مالك عن نَافع انَّ عبدَ اله بن عمر كانَ يجلّل بدْنَه الْقُباط وانْماطَ

والْحلَل ثُم يبعث بِها الَ الْعبة فَيسوها اياها

وحدَّثَن عن مالك انَّه سال عبدَ اله بن دِينَارٍ ما كانَ عبدُ اله بن عمر يصنَع بِجَِلِ

بدْنه حين كسيت الْعبةُ هذِه الْسوةَ قَال كانَ يتَصدَّق بِها

বাংলা

রওয়ায়ত ১৪৯. নািফ’ (রহঃ) হইেত বিণত, আবদুাহ ইবন উমর (রাঃ) ইশআর করার উেেশ যখন কুরবানীর

উেটর কুঁেজ যখম কিরেতন তখন িবসিমািহ ওয়াা আকবার বিলেতন।

নািফ’ (রহঃ) হইেত বিণত- আবদুাহ ইবন উমর (রাঃ) বিলেতনঃ কাদয়ী হইল সই প যাহার গলায় হার

লটকােনা হইয়ােছ, যাহার কুঁজ িচিরয়া যখম করা হইয়ােছ এবং আরাফােতর ময়দােন িনয়া দাঁড় করােনা হইয়ােছ।

নািফ (রহঃ) হইেত বিণত, আবদুাহ ইবন উমর (রাঃ) কুরবানীর উটসমূহেক িমসরীয় কুবািত ও আনমাত কাপড়

পরাইেতন। কুরবানীর পর কাপড়সমূহ বায়তুাহর িগলাফ িহসােব ববহার করার উেেশ পাঠাইয়া িদেতন।

মািলক (রহঃ) আবদুা ইবন সীনার (রহঃ)-ক িজাসা কিরয়ািছেলনঃ পের বায়তুাহর জন যখন আলাদা

িগলাফ বানাইয়া নওয়া হইল তখন আবদুা ইবন উমর (রাঃ) কুরবানীর উটসমূেহর এই কাপড়-চাপড় িক

কিরেতন? িতিন বিলেলনঃ এইিল িতিন তখন খয়রাত কিরয়া িদেতন।
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English

Yahya related to me from Malik from Nafi that Abdullah ibn Umar said, when
nicking the hump of his sacrificial animal to brand it, "In the name of Allah,
and Allah is greater."

Yahya related to me from Malik from Nafi that Abdullah ibn Umar used to
say, "A sacrificial animal is what has been garlanded, branded, and stood
with on Arafa."

Yahya related to me from Malik from Nafi that Abdullah ibn Umar used to
drape his sacrificial animals in fine Egyptian linen, saddlecloths and sets of
clothing, which he would afterwards send to the Kaba and have the Kaba
draped with them.

Yahya related to me from Malik that he asked Abdullah ibn Dinar what
Abdullah ibn Umar used to do with the drapings of his animals when the
Kaba began to be draped with the kiswa, and he said, "He gave them away
as sadaqa."

হািদেসর মান: তাহকীক অেপমাণ পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ নািফ‘ (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=73740

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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